[

VDx-Accompanying document Printed on: 29.05.2020
' By : THIELEN Fage: 171
Consignment No.: 20215403
Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Sterage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
Hofelstraffe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weigh®©l2, 200
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
g

LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packagin Quanti Number Customer Capacit

g Y
204771686 2510602201 zy 2.400,00 piece S co08017_MIP_1 B 550003962601
02.06.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520621 1 - M7471 1.200,00
2 41315 430 2‘653'0}1" 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 -~ 1 - M7472 P p
4 TBA-520921 984038 51 1 - M7471 1.200,00 2(3/{ b
5 4315 20 - M7282 60,00 ’
6 TBA-520922 1 - M7472
20477167 2517084100 /[g 4,000,00 piece S C008017-MIP-4 D 550003962701
02.06.2020 29804 SCHUTZKAPPE
2 ncame AL 25 - 4315 * looLco
3 TRA-520922 Seo1034 8338 1 - M7472
20477168 2510175801 A K 8.000,00 piece 3 550003962002
02.06.2020 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 A$o2¢5 0% 1 - M7471 8.000,00
2 4315 20 - M7282 400,00
3 TBA-520922 G038 37)){ 1 - M7472
20477169 2510602201 —SK 3.600,00 piece S C008017_MIP_1 B 550003962601
02.06.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 A5uS 340 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
1 TBA-520921 4‘9(033 330 1 - M7471 1.200,00
5 4315 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20477170 2517084100 2 8.000,00 piece § CO08017-MIP-4 D 550003962701
02.06.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 -~ M7471 4.000,00
2 TBA-520945 A8026€ 344 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 a .’ 1 - M7472
4 TBA-520921 0388334 1 - M7471 4.000,00
5 TBA-520945 40 - M7213 100, 00
6 TBA-520922 1 ~ M7472

- End of List -



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

'Ord_jne di Trasporto / Transport Order

Sender / Mitiente VATID-No. / N° partila VA Daie / Data Fooe i
02-JUN-2020 SHEGHT
JOMA POLYTEC GMBH _
HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
1774515817048670
: - Order Gode / Droingeds
Cokection addrass { Indirizze del logo di carico {di filiro) naﬂ M - E c _1 704867
Delivery terms / Terminal address /
Condizioni o trasperto Indirizo lermingle
D Ireg domicile — ex works
franco dom, franco (abbricay DHL FREIGHT GMBH
Cieared O Uncleared
5;095"3“ non sduganﬂalu RENNINGEN
i) fax i
o i oo | INDUSTRIESTRASSE 28
Consignee / Deslinatario VAT4D-No. / N® partila IVA Dﬂﬂ"ﬂ'_"m[} gﬂ%g?m D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. [y nneg.  |Tel:+49 / 7159 9340
= Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additional ranspon insurance / Terminal reference /
Numero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna delia merce D Z?S D EE UBRene0laazs
Curency/  Value for insurance / Customers reference /
Valula Valore da assicurare Riferimenti cei cliente
NolTMP-TNW-900497
Terminal di arrivo Contac! tel
Terminal de deslinalion Numero lelefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Patking Descriplion of goods Cusioms ariff rambes) Gross weight i kg Value (with currericy)
Marche e nimeri Quantity Imballagan  Descriziona delia merce Tariflz doganaie | Peso lordo in kg Valore {con valuta)
PARTS 1013.0
9 |PLE PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabiie in kg Totale peso lorda in kg
Dim X cmx o x om= 5.760w 0.00 W 1,440.00 1013.90
Speriat consignments / Richiesie particotari
Special instructions | Istruziani particglari Enciosures / Altegati
il A e }
é\ Lid s

Collection 3l sender
Rifiro dal mikente

Dedivery 1o consignes
Consegna al destinatario

IMPORTANT According 1o CMR, transpart damages have to b noted onYfirgrachod
orger {PO0) upon delivery of the cansignmend. Damages not visible sxiemaly should
natified in wriling to the responsible EURDCONNECT ferminal witnin 7 days afier deiivery.

4 %ﬁ?ﬁ‘éﬁm el it <

Date MData Dale / Data
Fme / Orario Time / Grarin ‘
Drivers signature / Firma dellautista Consignes$ signaturg Consignee’s name in block lettars

Firma dg! destinatario

Nome di chi firma in stampatello

“Rice
verifical:

200 SIgNailre of senogr -,

vt

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURGCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EURQCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT




